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K4 Premium Power
Power Control
Control

Matmenys ir svoriai
Tipinis darbinis svoris kg 13,6 13,1

ligis mm 414 402
Plotis mm 306 306
Aukstis mm 588 588
Nustatytos vertés pagal EN 60335-2-79
Plastakos ir rankos vibraci- m/s2 3,2 3,2
jos verté

Neapibreztis K m/s2 0,8 0,8
Garso lygis Lya dB(A) 75 75
Neapibréztis Kpa dB(A) 3 3
Garso galios lygis Lya + dB(A) 90 90

Neapibréztis Kyya

Gamintojas pasilieka teise atlikti techninius pakeitimus.

ES atitikties deklaracija

PareiSkiame, kad toliau aprasyto aparato bréziniai ir
konstrukcija bei masy j rinkg iSleistas modelis atitinka
pagrindinius ES direktyvy saugumo ir sveikatos apsau-
gos reikalavimus. Jeigu jrenginiui atliekamas su mumis
nesuderintas keitimas, $i deklaracija netenka savo ga-
lios.

Produktas: Auksto slégio valymo jrenginys

Tipas: 1.324-xxx

Atitinkamos ES direktyvos
2000/14/EB
2014/30/ES
2006/42/EB (+2009/127/EB)
2011/65/ES

Taikomi darnieji standartai

EN 50581

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Taikoma atitikties jvertinimo procediira
2000/14/EB: V priedas

Svertinis garso galios lygis dB(A)
ISmatuotas: 88

Garantuojamas: 90

PasiraSantys asmenys veikia pagal bendrovés vadovy

igaliojimus.
i/ @@Q(
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3aranbHi BKa3iBKu
I'Iepe,q nepLnmMm BUKOPUCTAHHAM
A |||| NPUCTPOIO O3HAMOMUTUCH 3 Lii€to

OpUriHanbHO IHCTPYKUi€Eto 3
ekcnnyaradii Ta BkasiBkamu 3 TeXHiku 6esneku, wo
popatotbes. AisiT BigNOBIAHO A0 HUX.

36epiratv 06mAaBiI GpoLLypu ANs noganbLworo
BMKOpPUCTaHHst abo Ans HacTYMHOro BnacHuKa.

KARCHER Home & Garden App

Nopatok KARCHER Home & Garden App MicTuTb:
® iHdbopmaUito Npo 36MpaHHA Ta BBEOEHHS B
ekcnnyartauiio;

iHdbopMmaUito Npo ranysi 3acTocyBaHHS;

nopaau Ta pekomeHaaii;

NMUTaHHS, L0 YacTo CTaBMnsATLCS, i3 AeTalrlbHUM
OMUCOM YCYHEHHS! HeCnpaBHOCTEN;

® nigknioueHHs o cepsicHoro ueHTpy KARCHER.
[lonaTok MOXHa 3aBaHTaXUTU TyT:

B GETTON GETITON
‘ » Google Play |

# Download on the

® App Store

ToproBa Mapka

® Google Play™ i Android™ e ToproBummn mapkamu
ab0 3apeecTpoBaHVMUW TOPrOBUMM Mapkamm
Google Inc.

[ ] Apple i App Store® e TOproBUMM mapkamu abo
3apeecTpoBaHMMu ToproBumu mapkamu Apple Inc.
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OxopoHa AoBKinna

Oyy MakyBanbHi MaTepianv npuaaTtHi 40 BTOPUHHOT
& nepepobku. YnakoBky HeobxigHo yTunisyBaTtu
6e3 wkoau Anst AOBKiNns.
EneKTpuyHi Ta enekTpoHHI NPUCTPOI HanvacTiwe
MICTSATb LiHHI MaTepianu, siki npuaaTtHi 4o
mmmm BTOPVHHOI Nepepobku, Ta KOMMNOHEHTW, Taki AK
6aTapei, akyMynaTopv 4u macTuno, siki y pasi
HenpaBUIbHOTO NOBOPKEHHS 3 HUMM abo
HenpaBuIbHOT yTUni3auii MOXyTb CTBOPUTM NOTEHLINHY
Hebesneky Ans 300pOoB's NoAMHU Ta JoBkinns. OgHak
i KOMMOHEHTU HeobXiaHI ANst HanexHoi ekcnnyartauii
npucTpoto. MpncTpoi, No3HayeHi LM cMMBOSIOM,
3a6OPOHSETLCS YTUII3yBaTW pa3om i3 NoBGyToBUM
CMITTSIM.
db Pob0oTu 3 oumLLEeHHS, B pe3ynbrarTi SSKux
3'ABNAETLCS BiAnpauboBaHa BoAa 3 BMICTOM
mMacTuna, Hanpuknag, NPOMMUBaHHS ABUTYHA, MUTTS
OHWLWA, NOBUHHI BUKOHYBATUCh TiNMbKW Ha MUAHMX
MavigaH4uKax 3 BiabipHMKOM macTuna.
Po60Tr 3 MuiiHUMK 3acobamu NOBUHHI
BUKOHYBATUCb TiNbKy Ha poboYMX NoLmHax, He
NPOHWKHWUX ANS PiAWHW, 3 BUXOAOM Y nobyToBy
KaHanisauito. MuiiHi 3acobu He NOBMHHI NOTpanNNATH y
BOAOMMU abo I'pyHT.
C;b Bpatu Boay 3 BiOKPUTUX BOAOWM B A€AKUX KpaiHax
3ab0opoHeHo.
BkasiBku wono komnoHeHTis (REACH)
AKTyarnbHi BifOMOCTi PO KOMMOHEHTU HaBedeHiI Ha
canti: www.kaercher.de/REACH

Mpunagaa Ta 3anacHi gertani

Cnip BUKOPMCTOBYBAaTU NiLLE OpUriHanbHe npunaaas
Ta OpuriHanbHi 3anacHi YacTWHW, TOMY LLO CaMe BOHU
rapaHTyoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebinHy ekcnnyaradito
npucTpoto.

IHdopmauis Woao npunagasa Ta 3anacHuWX YacTuH
MiCTUTbCA Ha canTi www.kaercher.com.

KomMmnnekT noctaBku

KomnnekTauisi npuctpoto 3a3HaveHa Ha ynakosui. [Mig
yac po3nakyBaHHs NPUCTPOI NEPEBIPUTH
KoMnnekTauito. ¥ pasi Hectadi npunapas abo
YLWKOMKEHb, OTPUMaHMX Mif Yac TPaHCMOPTYBaHHS,
cnig NoBiAOMWUTU NPO Lie TOProBesbHil opraHisauii, ika
npogana npucTpin.

Y uin iHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii onncaHo MakcumManbHy
KoMnnekTauito. KomnnekT noctaBku Bigpi3HSAETbCS
3anexHo Bia Mogeni (AMB. ynakoBky).

PucyHkn amB. Ha CTOpiHLi 3 306paXKeHHAMU

ManioHok A

MantoHok B

(1) Onopa 3 pyuKoto NS NEpeHeceHHs

(2) Narpy6ok niaseaeHHs BOAN 3i BCTAHOBNEHUM
ciTyacTm inLTpom

@ TpaHcnopTHe koneco

(®) Kpunuka

@ HanpsmHa ans wnaHra

@ Bumukay npuctpoto «0/OFF»/«I/ON»

@ Micue ans 36epiraHHS CTPYMUHHOT Tpy6ku
LLnaHr BUCOKOrO TUCKY

(® *MnAwka 3 MuitHAM 3aco6om Plug 0’ Clean

Micue ans 36epiraHHs / napkyBanbHe NONOXeHHs
BWCOKOHaNipHoro nicronera

(@D Pyuka ANs TpaHCMOPTYBaHHS, BUCYBHa

CTpymunHHa Tpybka 3 rpsisaboBoto dpesoto Power
Control Ans cTilkx 3abpyaHeHb, PiBEHb TUCKY:
HARD (BUCOKUW)

CTtpymuHHa Tpy6bka Vario Power cuctemu Power
Control ANt OCHOBHMX 3aBAaHL OYULLIEHHS!, PiBHI
Tucky: HARD (BUCOKWW) / MEDIUM
(CEPE,ElHII?I) / SOFT (HN3bKWI) / MIX
(BMILLAHWNN)

BucokoHanipHuit nictoneT Power Control

@ KHonka ans Bia'eAHaHHSA WnaHra BUCOKOrO TUCKY
Bif, BUCOKOHaMIpHOro nictonerta

Baxirb BUCOKOHaMNIpHOro nictoneta

@ IHankaTop Tucky (0-MIX / 1-SOFT / 2-MEDIUM / 3-
HARD)

dikcaTop BMCOKOHanMIpHOro nicroneta

Pyuka ons nepeHeceHHs

Tpumay wrnaxra

@ BapabaH ans wnaHra BUCOKOro TUCKY

@ KpuBowwunHa py4yka ans 6apabaHa gns wnaxra
@ 3aBogcbka Tabnuyka

@ Micue ans npunagas

@ [aukn onsa KpinneHHs CiTkn

CiTka gns Bigciky ons npunagas

@ MepexeBuin kabenb 3i LUTENCenbHOK BUIKOK
MydTa ans nigBegeHHs Boau

**CafoBwii LLNAHr 3i cTaHAapTHO MydToto
— apMoBaHuiA
— MiHiManbHuit giameTp 1/2 aronma (13 mm)
— MiHiManbHa goBxuHa 7,5 m

@ **BemokTyBanbHWii wnanr KARCHER ans nopaui
BOAM 3 BiAKPUTUX EMHOCTe (N2 Ansi 3aMOBREHHSs!
2.643-100.0)

BUHTK Ta Ato6eni, Lo BXOAATb A0 KOMMNEKTY
nocTaBku

@ *MiHHa Hacagka 3 KOHTEMHEePOM Anst MURHOTO
3acoby
MwuiHuiA 3acib BCMOKTYETbCS 3 KOHTEHepa 1
YTBOPIOE €DEKTUBHY MUIHY MiHY.

*O6epToBa LWiTKa (Hanpvknag, ans MUTTS
aBToMOGIniB).

* onuis, ** noTpibHO AOAATKOBO

'BuHTM Ta grobeni, Wo BXoaATb JO
KOMMNEKTY NoCcTaBKu
MantoHok C

(@) AroGens onopu (2 wr.)
(@) TeuHT M 4x22 (2 wt.)
(®) MsuHT M 4x16 (10 wr.)
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3ano6ixHi npucTpoi
A  OBEPEXHO
BidcymHi a6o 3miHeHi 3ano6ixHi npucmpoi
B3anobixHi npucmpoi npu3Ha4eHi 05151 eawio2o 3axucmy.
3abopoHsiembCsi 3MiHrO8amu 3arnobiXHi npUCMpoi Yu
Hexmyeamu HUMU.

Bumukay npuctpoto
Bvmukay npuctpoto 3anobirae HeHaBMUCHI po6oTi
npUCTPOIO.

dikcaTop BUCOKOHaMNipHOro nicronera

dikcaTop 6nokye Baxinb BUCOKOHaNipHOro nicronera ta
3axM1LLAE Bif HEHaBMVCHOIO 3anycKy NpUCTPOIO.

QyHKLl,iﬂ aBTOMATU4YHOIo 3ynMHeHHsA
AKWO Baxinbe BUCOKOHAMIpPHOro nicronerta
BifiMyCKaETbCSl, MAHOMETPUYHWI BUMWKaY BUMUKaE
Hacoc i noaada BoAu Nnif BUCOKUM TUCKOM
nNpuNuHAETLCS. MNpy HaTUCKaHHI Ha BaXinb HACOC 3HOBY
BMVKa€ETbCS.

3axucHui BUMUKaY ABUTYHa
Y pasi HagMipHOT Hanpyry B Mepexi 3aXMCHUIN BUMUKaY
OBUryHa BUMMKAE NPUCTPIN.

He cnpsmosyBaTn CTpyMiHb BoAW Mif,
BMCOKUM TUCKOM Ha MI0AEN, TBapuH,
yBiMKHEHe eneKTpuyHe obnagHaHHs Yn Ha
caMm npuUCTpin.

3axuwaTty NpucTpin Big MoOpoay.

He ponyckaeTtbcsa 6esnocepenHe
nia’egHaHHS NPUCTPOLO A0 rPOMagChbKoT

@ Mepe»(i NMUTHOrO BOAONOCTa4aHHA.

PucCyHKM AMB. Ha CTOPIHUi 3 306paXeHHAMM.

MigrotyBaTyi rBUHTY, LLO BXOASATb A0 KOMMNEKTY

NOCTaBKW, i BiANOBIAHY BUKPYTKY.

Mepen BBeAeHHsIM B eKcrinyaTaLilo BCTaHOBUTU

He3aKpinneHi YacTVHW, WO AOAAITLCS, Ha NPUCTPOI.
YcTaHoBRneHHs Konic

1. BcraswuTu koneca.

Bkasieka

Cmexumu 3a 8UpieHIO8aHHSIM 0MEOopY.

MantoHok D

3akpinuTy koneca 1 rBUHTOM KOXHe.

YcTaHOBnNEeHHA onopu
Bcrautun onopy.
MantoHok E
BcraButu 2 grobens B 0TBOpY A0 yrnopy.
3akpinuTy onopy 2 rBUHTamu.

YcTaHoBneHHs Biaciky ans 36epiraHHsA
CTPYMWHHOI TPYOKH

1. Hasicutu Bifcik Ans 36epiraHHs CTPYMUHHOT
TPy6KU.

2. 3akpinuTu Bigcik ansi 36epiraHHsa 2 rBUHTamMu.
MantoHok F

3. 3akpiniTb KPULLKY 4 rBUHTaMK.
MantoHok G

YcTaHOBnEeHHs PYYKM Ans TpaHCNnopTyBaHHA
1. BCTaHOBUTY pydKy A5t TPAHCMOPTYBAHHS.
MantoHok H
2. 3akpinutu pyyKy Ans TpaHCNOPTYBaHHSA
2 rBUHTaMW.

- N

wnN

YcTaHOBMNEHHSA CiTku ansa npunagas
1. [MoBicuTw CiTKy ANS NpUNagas Ha raqku.
MantoHok |

lMpoTAryBaHHs WaHra BUCOKOro TUCKY
Yyepes3 HanpsiMHy Ans wnadra
1. LWNaHr BUCOKOTrO TUCKY NPOTArHYTU 33a4y Yepes
HanpaBsnsoYy Ans WwnaHra.
ManioHok J

BcTaHoBneHHsA MychTh Ans niaBeaeHHs Boan

1. MpureuHTUTU MYTY ANSA NIABEAEHHS BOAM 8O
naTpy6Ky Ans NigBEAEHHS BOAW Ha NPUCTPOI.
ManioHok K

BBeneHHA B ekcnnyaradito

1. MocTtaBuTK NPUCTpI Ha PiBHY NOBEPXHIO.

2. Y npuctposx 3 6apabaHom Ans wnaxra: Lifikom
pO3MOTaTU LWNaHr BUCOKOro TUCKY 3 GapabaHy.

3. Y npuctposix 6e3 6apabaHa Ans wnaxra: NoBHICTIO
pPO3MOTaTH LUNAHT BUCOKOTO TUCKY Ta po3nnyTaTtu
netni Ta NepekpyyYeHHs (3a HasiBHOCTI).

4. TIoBHICTIO NPOTArHYTH LLUMAHT BUCOKOTO TUCKY Yepe3
HanpsiMHy.

5. BcTaBWTW LUNaHT BUCOKOTO TUCKY Y BUCOKOHANIPHUIA
nictoneT A0 KnauaHHs.

Bka3sieka

CriidKkysamu 3a rnpasuribHUM 8UPIBHIOBAHHSIM Hirerisi.
MantoHok L

6. llepeBipuUTy HadiNHICTb 3'€AHAHHA, NOTATHYBLUW 3a
LLIAHT BUCOKOTO TUCKY.

7. BcTaBuTK WITENCenNbHY BUMNKY B PO3ETKY.

Monaya Boan
MapameTpu Ans NigKNoYeHHs 3a3HayeHi Ha 3aBOACHKIN
Tabnuyui abo B rmasi  TexHiYHi xapakmepucmuku.
[oTpumyBaTUCb NPUMNUCIB NigNpueMcTea
BOJOMOCTaYaHHS.
YBATA
lMowkodxeHHs1 Yyepe3 3abpyOHeHy 800y
3abpydHeHHs1, wo micmsambcs y 800i, MOXymb
CrIpUYUHUMU MOWKOOXeHHSI Hacoca i npunadosi.
[ns 3axucmy padumo ckopucmamuck 8005IHUM
¢insmpom KARCHER (cnieuiansHe npunadds, Homep
Onsi 3amosreHHs 4.730-059).

MiaknioyeHHs Ao BoaonpoBoAy

YBATA
linaHzoea my¢ghma 3 cucmemoro 3axucmy 8id
npomikaHHs Aquastop Ha nampy6Ky npucmporo
0Ons nideedeHHs1 800U
lMowkodxeHHs1 Hacoca
He sukopucmosytime wnaHeosy mygmy 3 Aquastop Ha
nampy6ky npucmpoto 05151 nideedeHHs1 800u.
Mygmy Aquastop MoxHa eukopucmosygamu Ha
8000MpPO8IOHOMY KpaHi.
1. BcCTaHOBMTM CafoBWIA LINAHT HA MydTy AnNs
niaBeAeHHs BOAM.
2. TMpwvegHaTv cagoBwiA LWNAHT 4O BOAONPOBOAY.
3. TloBHiCTIO BiAKPUTK BOAONPOBIAHWI KpPaH.
ManioHok M
NopaBaHHA BoAM 3 BiAKPUTUX pe3epByapiB
Llen mutoumnii anapat BUCOKOTO TUCKY 3i
BCMOKTyBanbHUM wnaHrom KARCHER i 380poTHM
KnanaHom (cneujianbHe npunagas, HoMmep Ans
3amoBneHHs 2.643-100) npusHaveHuii ans
BCMOKTYBaHHS BOAW 3 BiAKPUTUX pe3epByapis,
Hanpuvknag 3 6040k Ansa JowoBoi Boau abo cTaBkiB
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(MakcumanbHy BUCOTY BCMOKTYBaHHS AVB. Y rnaBi

TexHi4Hi Xxapakmepucmuku).

Y pexumi BCMOKTYBaHHS BUKOPUCTaHHA MyddTh Ans

niaBeAeHHs BOAM He NoTpiGHe.

1. 3anoBHWUTV BCMOKTYBanbHUIA LUNAHT BOAOHK).

2. TIpUrBMHTUTK BCMOKTYBaNbHWI WNaHr Ao naTpyoka

ONS nigBegeHHA BOAM Ha NPUCTPOI | NOMICTUTK B

Okeperno Boau (Hanpuknagd, B 604Ky Ans AoLWoBOT

BOAW).

BupaneHHs noBiTpsA 3 npucTporo

YBiMKHYTW NpucTpint «I//ON».

Po3bnokyBaTu Baxinb BUCOKOHaNipHOro nicronera.

HaTucHyTU Baxinb BUCOKOHANIpHOro nictoneTta.

MpuCTpin BMUKaETLCS.

4. [aTtv npucTpoto nonpawoBaTi NPOTAroM MakCMmyMm
2 XBWNWH, NOKW BOAA HE NOYHE BUXOAUTM 3
BMCOKOHanipHoro nictoneTa 6e3 6ynbbaLuok.

5. BignycTuTy Baxinb BUCOKOHAMIPHOTrO nicToneTa.

6. 3adikcyBaTu Baxinb BUCOKOHaNipHOro nicronera.

YBATA
Cyxuli xi0 Hacoca
[MowKoOXeHHs Mpucmporo
Skwo npucmpiti He cMOPIOE MUCKY NPOMsA20M
2 X8UsuH, 8UMKHYmMu npucmpit i cnidysamu
iHcmpykuiam e po3dini [Jonomoza 8 pasi
HecrnpasHocmed.

Cuctema Power Control
Mig vac pobotu 3i cTpymunHHoO TpyBkoto Power Control
iHOMKaTOP TUCKY Ha BMCOKOHAMipHOMY nicToneTi
nokasye NoTO4HWUI 3a4aHNN PiBEHb TUCKY.
Bkasieka
Hymnusicme Mmamepiarnie MOXe CunbHO 8i0pi3HIMuUCS
3anexHo 8i0 mepmiHy ekcrimyamauii ma cmany. Tomy
pekomeHOauii He € 0608'a3Kko8UMU.
Bkasieka
[1id yac pobomu 3 oyuwygayem nosepxHi ma iHWUM
npunadosm iHOUKauis mucky HeiHghopmamusHa.

WN =

IHgukauisa |PiBeHb PekomeHgoBaHoO,

TUCKY Hanpuknaa, ans

HARD KaM'siHUX Tepac 3 BpykiBku
(BUCOKMW) |abo 3 6ETOHHM NOKPUTTAM,
acdaneTy, MeTanesunx
NoBepXoHb, CaAoBUX
IHCTPYMEHTIB (Tauku,
nionaru ToLlo)

MEDIUM aBTomobins/moTouukna,
(CEPE[HIN) |uernsHnx noBepxoHb,
OLLUTYKaTypeHUX CTiH,
nnacTukoBux mebnis

SOFT 3 [0epeB'sIHNX NOBEPXOHb,
(HN3bKWMW) |Benocunena, NOBepXoHb 3
nickoBumKy, Mebnis 3 poTtaHra

MIX _ |Excnnyarauist 3 Mytounm
(BMILLAHWI |3aco6om
)

Ekcnnyartauis nia BACOKUM TUCKOM
YBATA
IMowkodxeHHs1 noghapbosaHux abo yymausux
noeepxoHb
lNosepxHi nowkoOXyromscs y pasi 3aHadmo marsnol
s8idcmaHi o 06'ekma abo y pasi aubopy HeesidnosiOHoI
CMPYMUHHOI mpy6Ku.
[1i0 yac oyuweHHs1 noghapbosaHUX MOBEPXOHb
dompumysamucsi giocmani He meHwe 30 cm.
He o4uwysamu asmomobinbHi wuHu, noghapbosaHi
abo Yymnusi nogepxHi 3 BUKOPUCMAHHAM 2Psi3b080T
¢pesu.
1. BcTaBWTM CTPYMUHHY TPYOKy B BUCOKOHAMIpHUI
nictoner i 3acikcyBaTtu ii, noBepHyBLUM Ha 90°.
MantoHok N
YBiMKHYTU npucTpiii («I/ON»).
PosbrnokyBaTti Baxinb BUCOKOHaMIpHOro nictonera.
HaTucHyTu Baxinb BUCOKOHaNIpHOro nicronera.
MpuncTpii BMMKaETbCA.
5. ToepTatu CTpyMUHHY Tpy6Ky Vario Power cuctemmn
Power Control, nokn Ha iHaukaTopi TUCKY He
Bifo6pasnTbCs HEOOXiAHMIA PiBEHb TUCKY.

PeXum po60Tu 3 MUIOUOIO LLITKOKO

YBATA

TMowkodxeHHs1 Noghapb6os8aHUX MOBEPXOHb

lMowKodXeHHs1 No0BEPXOHb Yepe3 3abpyOHEHY MUKy

wimky

lMeped sukopucmaHHAM MepekoHamucs, Wo Muroya

wimka He micmums 6pydy abo iHWUX YaCMUHOK.

Bka3sieka

Y pa3i aukopucmaHHs MUKYUX Wimok npucmpit

npauyroe 3 HU3bKUM muckoMm. Tomy MoxHa do0asamu

MuliHi 3acobu.

1. BcTaBuTu Mutody LLITKY B BUCOKOHaNipHWIA nictonet
i 3acbikcyBaTy ii, noBepHyBLUM Ha 90°.

EkcnnyaTtauif 3 MUiHMM 3aco6om

A HEBE3MNEKA

HedompumaHHsi nacnopma 6e3neku

CepliosHa wkola 300p08'to Yepe3 HernpasusibHe

8UKOPUCMaHHS MUliHO20 3acoby

Hompumysamucs nacriopmy 6e3nexu 8upobHuUKa

MuliHo20 3acoby, 30Kpema eKa3igok w000 3acobie

iHOu8idyanbHO20 3axucmy.

Bkasieka

MutiHut 3aci6 moxe dodasamuck MinbKU 3a HU3bKO20

mucky.

Bkasieka

Mns pobomu 3 muliHumu 3acobamu HeobxiOHuUU

KoHmetiHep 3 MutliHuMm 3acobom Plug 'n' Clean. MudiHi

3aco6u KARCHER mosx+a npud6amu 2omosumu 00

8UKOPUCMaHHS 8 crieyjianbHOMy KOHMeUHepi cucmemu

Plug 'n' Clean.

1. 3HATM KpWLLKY KOHTENHepa 3 MUAHUM 3acobom
cuctemn Plug 'n' Clean.

2. BcTaHOBUTUM KOHTENHEP 3 MUIHUM 3acoboM
OTBOPOM BHU3 B pO3'€M ANsi noaadi MUINHOTO 3acoby
cuctemn Plug 'n' Clean.

MantoHok O

3. BukopucToByBaTh CTpyMuHHY Tpybky Vario Power.

4. TMosepTaTn CTPYMUHHY TPyOKy B Hanpsamky «MIX»,
MOKWN Ha BUCOKOHAMIpHOMY MiCTONETi He 3'IBUTLCS
«MIX».

Mig yac po60T Po34MH MUHOro 3acoby AoaaeTbCs
[0 CTPYMeHSs BoaU.

5. [opaTkoBO BMKOPMCTOBYBATM MiHHY Hacagky.

a 3anuTn po34nH MUIHOro 3acoby B H6ak Ans
MwuitHOro 3acoby. Mpu LpoMy JoTpUMyBaTUCS

hal el
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iHdopmaLiito Npo [03yBaHHA Ha yNakoBLi
MUIAHOrO 3acoby.

b TMpueaHatv niHHY Hacagky OO KOHTenHepa 3
MWUIHUM 3acobom.

¢ BcraBuTtu niHHy Hacagky B BUCOKOHaNipHWUi
nictonert i 3acikcysatu ii, noBepHyBLUM Ha 90°.
MantoHok P

PekomeHAOBaHWUI MeTOA YMLLEHHSA

1. Owaanuneo po3nUANTK MUIRHWIA 3acib Ha Cyxy
NOBEPXHIO # 3aNMLWNTK Ha AesKWIA Yac (He
BUTMpATH).

2. PosunHeHnuii 6pya sMUTU CTPYMEHEM BOAM Mif
BWUCOKWUM TUCKOM.

Micna po6oTn 3 MMIHKMM 3aco6oM

1. 3HSTW NNAWKY 3 MUtHUM 3acobom Plug 'n' Clean 3
KPINMeHHS i 3aKpUTW 1T KPULLIKOHO.

2. TlocTaBuTU NASALLKY 3 MUIOYUM 3aCOBOM Y KpinneHHst
KPWLLIKOIO JOTOpM.

3. TpomuTu NPUCTPIl YNCTOK BOAOK NPOTAroM Npubn.
30 cekyHa.

MNMepepuBaHHA pob6oTu

1. BignycTvnTn Baxinb BMCOKOHaNIpHOro nicronera.
AKLLO Baxinb BiANyckaeTbCsl, NPUCTPIn
BUMUKAETLCS. BMCOKU TUCK B cuctemi
36epiraeTbes.

2. 3adikcyBaTu Baxinb BUCOKOHAMIpHOro nictoneTa.
MantoHok Q

3. BcTaHoBWTU BUCOKOHANIPHWIA MICTONET | CTPYMUHHY
TPY6Ky B NapkyBarbHe MOSNOXEHHS.

4. Mg vac nepeps y po6oTi NoHaa 5 XBUNWH NPUCTPIN

cnig Bumukatn «0/OFF».

3aBeplueHHsA po6oTu
A  OBEPEXHO
Tuck y cucmemi
Tpasmu 8Hacnidok HEKOHMPOTbO8aHO20 8UX0QY 800U
i@ 8UCOKUM MUCKOM
Bid'edHysamu winaHa 8UCOKO20 MUCKY 8i0
8UCOKOHanipHo20 ricmonema abo npucmpor MinbKu
modi, Konu 8 cucmemi 8idcymHili muck.
1. BignycTuTn Baxinb BUCOKOHaNipHoOro nicronera.
2. 3akpuTu BOOOMPOBIAHUMA KpaH.
3. Hatuckatu Baxinb BUCOKOHaNipHOro nictoneta
npotsrom 30 cekyHA.
Twck, WO 3anuLLIMBCSA B CUCTEMI, CKMOAETHCS.
Bignyctutu Baxinb BUCOKOHaNipHOro nictonera.
3adhikcyBaTi Baxinb BUCOKOHAMNIPHOro nictonera.
Bia'egHatn npucTpin Big cuctemMm BogonocTadyaHHs.
BumkHyTV npuctpinn «0/OFF».
BuTArHyTM LWiTencenbHy BUMKY 3 pO3ETKM.

BMKOpMCTaHHﬂ 3a NpU3Ha4YeHHAM

BuvikopucToByBaTV MUIO4MIA anapaT BUCOKOTO TUCKY
TiNbKW Yy 4OMALUHLOMY FrOCMOAaPCTBI.

Mutounin anapaT BUCOKOrO TUCKY NPU3HaYeHun ans
MUTTS MaLUWH, aBToOMOGiniB, Byaisenb, iIHCTPYMEHTIB,
dacagis, Tepac, cagoBO-ropoOAHOrO iHBEHTapIO Ta iH.
CTpyMeHeM Boaum Nif BUCOKMM TUCKOM.

TpaHcnopTyBaHHA

A OBEPEXHO
HedompumaHHs eazu
Hebesneka mpasmysaHHs1 ma MOWKOOXeHb
[1i0 yac mpaHcriopmyeaHHs1 8paxosysamu sazy
npucmporo.

lMepeHeceHHA NPUCTPOLO
1. TligHSTV NPUCTPIN 3a PyYKM | NepeHecTu.

O N O~

BonodiHHA npucTtporo
1. BUTSArHYTV pyyKy AnNs TPAHCMNOPTYBaHHS [0
KnauaHHs.
2. TArHyTV NpUCTPIN 3@ PyYKy ANt TPAHCNOPTYBAHHS.

TpaHcnopTyBaHHSl NPUCTPOIO B
TpaHcnopTHOMY 3acobi

1. Tlepea TpaHCNOPTYBaHHAM B rOPU3OHTaNbHOMY
NOMNOXEHHI 3HATU KOHTENHEP 3 MUINHUM 3aco60oM
Plug 'n' Cleaner 3 kpinneHHs: i 3aKpuTu noro
KPULLIKOO.

2. 3adikcyBaTy NpUCTPIVi BiA 3CyHEHHSs Ta
nepeknaaHHs.

A OBEPEXHO

HedompumaHHs ea2u

Hebesneka mpasmysaHHs ma MowKoOXeHb

[1i0 yac 36epieaHHs1 8paxosysamu gazy rpUCMpPOLo.

36epiraHHA NnpucTpoto

[MocTaBuTK NPUCTPI Ha PiBHI NOBEPXHI.

2. Big'eaHatv cTpyMuHHY TpyOKY Bi BUCOKOHaMNIpPHOrO
nicronerta.

3. HatncHyTu po3aMukanbHy KHOMKY Ha
BMCOKOHaripHOMYy MiCTONeTi i Big'eqHaTy wnaHr
BMCOKOrO TUCKY Bif, nictonera.

YBATA

lMowkKoOdeHHs wnaHaa 8UCOKO20 MUCKY

TMowKoOXeHHsI wnaHaa 8UCOKO20 MUCKY Yyepe3

HernpasubHUl HanpsIMoK obepmaHHs

1i0 yac HamomyseaHHs1 38epmamu ysa2y Ha HarpsiMoK

obepmaHHsi 6apabaHa Onsi winaHea.

4. Y npuctposx 3 6apabaHom And winaxra: 3a
[I0MOMOrOI0 PyKOSITKM NoBepHyTV GapabaH Ans
LunaHra NpoTU roAMHHWKOBOT CTPINKKM | HamoTaTu
LUNaHr BUCOKOrO TUCKY.

5. Y npuctposix 6e3 6apabaHa Ang winadra: yknactu
LUNIaHr BUCOKOTO TUCKY Ha NpUCTpoi Ans 36epiraHHs.

6. Yknactn mepexeBuii kabenb Ta iHWi npunagasa Ha
NpUCTPOI.

[loTpymyBaTHCS JOAATKOBKX BKA3iBOK Nepes TpBanum

36epiraHHAM, auB. masy [Joenss0 ma mexHidHe

obcry208y8aHHS.

3axucT Big Mopo3y

-

YBATA

Heb6e3neka 3amep3aHHsI

He nosHicmio 8unopoxHeHi npucmpoi’ Moxyms 6ymu

MOWKOOXeHi Yyepe3 MopOo3.

lMosHicmio criopoxHumu rpucmpiti ma dodamkose

06r1adHaHHs.

Baxucmumu npucmpiti 8i0 Mopo3y.

MoBuWHHI ByTV BUKOHaHI Taki yMmOBU:

® [lpucTpin Big'eaHaHui Big cuctemm
BOAOMNOCTaYaHHs.

® BVICOKOHaMpHWI NiCToNeT BiA'eAHaHUN BiA LWNaHra

BUCOKOTO TUCKY.

YBIMKHYTU npucTpiit «I/ON».

noyekatu He Ginblue 1 XBUINMHW, MOKN Ha LWMaHry

BMCOKOTO TUCKY HE MPUNWHUTL BUCTYNaTu BoAa.

3. BUMKHYTM npucTpin.

4. 306epiraTi NpPUCTpPii 3 NpUNagasM B 3axXULLEHOMY
Bil MOPO3Y NPUMILLEHH.

N =
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Jornspg Ta TexHiyHe
06CcnyroByBaHHA

A HEBE3MNEKA

He6e3neka ypaxxeHHs1 eleKmpu4HUM cmpyMom
Tpasmu 8 pe3dynibmami mopKkaHHsi CmpymMogedyqux
YacmuH

BumkHymu npucmpidi.

Bumsemu wmencernbHy 8urKy.

MpuncTpiit He NOoTpebye TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHS,
TOBGTO BUKOHAHHS PErynsipHOro TEXHIYHOO
o6cnyroByBaHHs He NOTPIGHO.

OumileHHSA ciTyacToro inbTpa B naTpyoKy
OnA nigBefeHHA Boau

YBATA

IMowkodxeHul cimyacmuii pinbmp e nampy6ky

0ns nideedeHHs1 800U

lMowko0xeHHs npucmpoto Yyepe3 3abpyOHeHHs 800U

lMepesipumu cimyacmuti ginbmp Ha HasieHicmb

MOWKOOXeHb, NMepw Hixk ecmaensimu tio2o 8 nampybok

Ons nidsedeHHs 800u.

Ouuwatu cityacTuii pineTp B NaTpybky Ans

niaBefeHHs BOAM B Mipy HEODXiAHOCTI.

1. 3HaTM mydTy 3 natpybka Ans niaBegeHHs BoAw.

2. BuTAartu cityactuii instp nnockoryousmu.

3. TpomuTu citT4acTmin iNLTP Nig NPOTOYHOK BOAOHO.
MantoHok R

4. BcrtaBuTtu ciTyacTvin dinkTp B naTpy6ok Ans
niaBefeHHs Boau.

[Jonomora B pa3i HecnpaBHOCTEN

HecnpaBHOCTi 4acTo MatoTb NPOCTY NPUYKHY, SKY
MOXHa YCYHYTU CaMOCTIHO 3a AOMOMOrO0 iHCTPYKLN,
HaBedeHMX Hk4ye. 3a HasiBHOCTI CyMHiBIB abo B pasi
HeHa3BaHWX HecnpaBHOCTel cnif 3BepTaTucs Ao
aBTOPWU30BaHOI CEPBICHOI CryX6wu.

A HEBE3MNEKA

Heb6e3neka ypaxeHHs1 esleKmpuU4YHUM CmpyMoM

Tpasmu 8 pe3dynibmami mopKaHHs cmpymMogedyqux

YacmuH

BumkHymu npucmpiti.

Bumszmu wmencernbHy 8UKY.

MpucTpin He npautoe

1. HatucHyTv Baxinb BMCOKOHaNipHOro nicronera.
MpucTpiii BMUKaeTbCS.

2. TlepeBipuTu BiANOBIQHICTb HANPyru, 3asHadyeHoi Ha
3aBOZACHKiV TabnuyLi, Hanpysi axepena >KUBIMEHHS.

3. TMepeBipnTn MepexeBuii kabenb Ha NOLIKOMKEHHS.

4. $Kwo ABUryH NepeBaHTaXeHW! i cnpauioBaB
3aXMCHWUI BUMVKaY OBUTYHa:

a BumkHyTM npucTpint «0/OFF».

b [aTi npucTporo 0XONoHyTM BNPOAoBX 1 roanHu.

c YBiMKHYTU npucTpiii «//ON» Ta 3HOBY po3noyatu
pobory.

Akwo HecnpaeHICTb 3'ABNseTbCSA baraTo pasis,

[OPY4UTU NepeBipKy NPUCTPOLO CEPBICHi Cryxoi.

MpucTpin He 3anycKaeTbCsA, ABUTYH NyAUTb

MapiHHsA Hanpyry Yepes cnabky enekTpomepexy abo y

pasi BUKOPUCTaHHSI NOAOBXYyBaYa.

1. Tligyac yBiMKHEHHSt Hacamnepea HaTUCHYTU Baxinb
BMCOKOHaMipHOro nicToneTa, NoTiM yBIMKHYTH
npucTpin «I/ON».

Y npucTpoi He CTBOPHOETLCSA TUCK

BaHaaTo cnabka nogaya Boan

1. TIoBHICTIO BiAKPUTU BOAONPOBIAHWUI KPaH.

2. TMepeBipuTy Nogavy BoAM Ha AOCTaTHiIN obesr.

CityacTtuin inbTp B naTpybky niaBeaeHHs Boam

3abpyaHeHui.

1. Butartu cityactuin cinstp 3 natpybka nigBeaeHHs
BOAW Nrockorybusmu.

2. MpomuTu citTyacTuin inbTp Nia NPOTOYHOK BOAOHO.

Y npucTpoi MiCTUTLCS NOBITPS.

1. Buganutui noBiTpsa 3 NPUCTPOLO:
a YBIMKHYTV NpucTpi 6e3 nigknioveHol

CTPYMUHHOT TPYOKM He BinbLue Hix Ha 2 XBUIMHW.

b HaTtucHyTn BUCOKOHaNipHUiA NicToneT i novekaru,

MOKW Ha nicToneTi He NoYHe BUCTynaTy Boga 6e3

6ynb6aLlok NoBiTpsi.

MpueaHaTn CTPyMUHHY TPYOKy.

Y pexxvmi BCMOKTYBaHHS IOTPUMYBATUCHA MaKC.

BMCOTW BCMOKTYBaHHS (AMB. pO3Ain TexHiuHi

Xapakmepucmuku).

Benwuki nepenagu Tucky

1. O4nCTUTM COMMO BMCOKOTO TUCKY:
a Bupganutu 3abpyaHeHHs 3 OTBOPY COMMa ronkoto.
b MpomuTn conno BUCOKOTro TUCKY BOAOIO Cnepeay.

2. NMepeBiputn 06CAr BOAW, WO NOAAETHCS.

MpucTpin HerepmeTUYHUMN

1. HesHauHa HerepmeTn4HiCTb NpUCTPOLO 0BymMoBneHa
TEXHIYHUMM 0COBNUBOCTAMMU. Y pasi CUIbHOI
HerepMmeTM4HOCTI 3BEePHYTUCA 10 aBTOPU3OBaHOI
CepBiCHOI cnyx6u.

Mwutounin 3aci6 He BCMOKTYETLCA

1. BukopucToByBaTV CTPYMUHHY TpyOKy Vario Power i
NoBepHYTM B HANpsiMKy «MIX».

2. TepeBipnTH, Yn BCTaBNEHWUN KOHTENHEP 3 MUINHUM
3acobom Plug 'n' Clean oTBOpom BHM3 y naTpy6ok
nopadi MuiHoro 3acoby.

Y KOXHil kpaiHi AitoTb BiANOBIAHI rapaHTiliHi ymoBM,
BCTaHOBJSIEHi YNOBHOBaXXEHOK OpraHisauieto 36yTy
HaLoi NpoayKuii B Wi KpaiHi. MoxnuBi HecnpaBHOCTI
npunagy NpoTArom rapaHTiiHOro CTPOKY MU YCyBaeMo
6e3KOLUTOBHO, SIKLLIO NPUYMHA HECTIPaBHOCTI Nonsrae B
pedekrax matepianis abo BupobHuyomy 6paky. Y pasi
BUHWKHEHHS NPETEH3i NPOTSIrOM rapaHTinHOrO CTPOKY
NnpoxaHHs 3BepTaTncs, Maroumn npu cobi Yek Npo
NOKyMKy, A0 TOProBenbHOI OpraHisadii, LWo npogana
npoaykT, abo 40 HanbNK4oi YNOBHOBaXEHOI Cry»6u
cepBiCHOro 06cnyroByBaHHS.

(Aopecu amB. Ha 3BOPOTi)

o0

YkpaiHcbka 169



TexHi4YHi xapakTepucTuKn

K4 Premium Power
Power Control

Control
EnekTpuyHe nigknio4YeHHs
Hanpyra \Y 230 230
daza ~ 1 1
YacroTa Hz 50 50
Mip’epHyBaHa noTyxHicte kW 1,8 1,8
CTyniHb 3axucty IPX5 IPX5
Knac saxucty | |
3anobixxHuK mepexi A 10 10

(iHepuinHKi)

MaTpy6ok AnsA Niakno4YeHHA BoaonocTa4yaHHA

Tuck Ha Bxoai (makc.) MPa 1,2 1,2
Temnepatypa Ha BXoAi °C 40 40
(makc.)

Butpata Ha Bxogi (MiH.)  I/min 9 9
Bucota BcMOKTYBaHHS m 0,5 0,5
(makc.)

Po6oui xapakTepucTUKM NPUCTPOIO

PoGounii Tuck MPa 11 1
Makc. gonyctumnii Tuck  MPa 13 13
O6'em nogaui, Boga I/min 6,3 6,3
O6'em nogaui, makc. I/min 7,0 7,0
O6'em nogayi, MUAHWIA I/min 0,3 0,3
3aci6

Cwuna Bigaavi N 13 13
BMCOKOHanMipHOro

nicronera

Po3mipu Ta Bara

Tunosa po6oya Bara kg 13,6 13,1
LoexuHa mm 414 402
LWvpuHa mm 306 306
Bucota mm 588 588
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHs 3rigHo 3 EN 60335-2-79
3HayeHHs Bibpauii Ha pyui/ m/s2 3,2 3,2
KMCTI

Moxu6ka K m/s® 0,8 0,8
PiBeHb 3BykoBoro tucky  dB(A) 75 75
Lo

Moxu6ka Kya dB(A) 3 3
PiBeHb 3BYyKOBOT dB(A) 90 90
NOTY>HOCTi Lyya + nOxunbka

Kwa

36epiraeTbCs NPaBO Ha BHECEHHS TEXHIYHMX 3MiH.

[deknapauis npo BignoBigHicTb
cTtaHpapTtam €C

Linm M1 nosigomnsemMo, Lo HUx4e 3a3HadeHa MallnHa
Ha OCHOBI CBOET KOHCTPYKLii T KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHAHHS1, a TaKoX Yy BUMYLLEHOT y Npofax Moaeni,
BiAnoBigae cnewjianbHUM OCHOBHUM BUMOraMm LLoA0
6e3nekn Ta 3axMCTy 3A0POB'A NpPeACTaBNEHNX HIKYe
avpekTus €C. Y pasi BHECEHHS! HEY3roKeHUX i3 Hamu
3MiH 40 MaLUMHW LS 3asiBa BTpPaYae CBO YMHHICTb.
Bupi6: Mutounii anapaT BUCOKOTO TUCKY

Tun: 1.324-xxx

BianoBigHi aupektneun €C
2000/14/€C
2014/30/€C
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2011/65/€C

3acTocoByBaHi rapMOHi30BaHi cTaHAapPTU

EN 50581

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

3acTocoByBaHUI MeTOA OLiHKM BianoBiAHOCTI
2000/14/€C: Jonatok V

PiBeHb 3ByKOBOi noTyxHocTi, AB(A)
BumipsiHnii: 88

[apaHToBaHuii: 90

Ocobwu, Wo Hwkye nignucanucs, 4iloTb Big iMeHi Ta 3a

[OBIpEHICTIO KepiBHULTBA.
W (é‘g@(

“H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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Alfred Karcher SE & Co. KG

Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
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